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MASTRO DI CAPELLA € 
DELL ILL" ET RE He 


Sig. Cardinal Bathori &c. Ry > 


Il primo Libro delle Canzonette à fei voci per cantar & Tips % 
fonare ‚infieme con alcune Latine,una Todeſca, & una battaglia, Cè 
da lui novamente compolte , ES date in luce. ^ 
^ 


5 


ORIMBERG o, apreſſo Paulo Kaufmann, 2 $ 
A 


«eS > SOLE Mo b. XCVI 
ACOSO n RE 
SISI 


All III. & Eccell. ao 
PRENCIPEMAVKITEO, 


LANTGRAVIO D'HASSIA, CONTE 


DI CATZENELNBOGEN, DIETZ 
ZIGENHAIN, ET NIDDA gc. 


Mio Padron,& Signor fempre colendifsimo. 


RE SONO LE CAGIONIILL.MO ET ECCELL.™O PRENCIPE 
che mi /pingono a dedicarle quefti miei primi frutti mufica- 
li, Luna per conofcer jo V. Eccell. Ill. ma dilettarfi, c bauer 
ſommo piacer, gufto particulare di quefta fouave & nobile 


L7 
si 


; CER virt della Mufica, amando, & accarezzando tutti li vir- 


i tuoſi di queſta profeſſione, come dimoſtra nel Signor Alesfan- 
dro Orologgio,foggetto veramente degno di lei, & di qual fi voglia altroHeroe, 
e(fendo coſi nobile & ingegnofo [Pirto,che con le fue dolcie vaghe Mufe potrebbe 
adolcire, e intenerire un cor di faffo. L'altraper dar à quella qualche fegno 
della fervità, & obligo ch yo le devo, havendomi a ciò aſtretto, & deftinate 
perpetuo fervitore la fomma gratia, benevolenza moſtrata mi. La ter da è, 
che ornandoli jo del glorioſo Nome di lei: m aßicuro che hauranno vita, & 
compariranno piu audacemente nel confpetto del Mondo. Dunque fuplico V. 
Eccell. ia Ill na conogni affetto di core, fi degni gradir con fronte ferena quefte 
mie humili Can donetteꝛſi come jo gliele porga con ogni riverenza, & prontez- 
Za del cor mio. Et con queflo (ritornandomene in Prußia dall Ill. mo & Re. mo 
Cardinal Bathori mio Patrone) con ogni inchino, & humilta le bacio le mani, 
pregando ſempre il Signor Idio le conceda ogni alta felicità, Gcontente?a. 

Di Norimbergo, il primo di Genaro del 1 5 9 €. 


B. V, Eccell.2 Ill, ma 
Humiliſſ. & Devotifl, Ser. re 
Giofeffo Biffi, 


Alto, 


patrie 


Mufica ij riftoro del mio 
ite t 
core, ij riftoro, riftoro del mio co- 


re, O Mufica ij riftoro del mio core, ij 


nba eiie 
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ftoro, riftoro del mio core. All'hor che t'odo e ſento, ij 


eier 


Mitoglogni tormento; Edaivitaà lavita, vita à la vita, 


Con dolcezz' infinita, E dai vita à la vita, vita à la vita; 


— 


Con dolcez z infinita» 


Cherza la vaga Clori, col fuo Fillen, in gremb'a 


— aa sts t 


l'herb'e fiori, ij in ates aVherb’efio- ri. Scherza la vaga Clo- 


pr Xe 


col fuo F H in gremb'a © DEE ij in gremb’a 


a FERE — mn 


l'herb'e fio- ri. E Amor ne fuoi bei lumi,Scherz'e gl'ancor,Scherz'e gl'ancor 


E pH gie 


per gioco, ij E fono fcherzi le facte el foco, 


iter 


E fono Schermi le faet- te, le ſaettꝰ ell foco. E fono fcherzı fono 


AT 
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fcherzi le ſaette, le ſactt' el fo- co. 


III. Alto. 


R ep 


Fanciullin alato, Vol'a colci,Vol’ 


= le TER 


à colei eln cheer m'bal cor trae O fanciullin 3 


ai 


to, Vora col à colei, Voľa. Volacoleichem’halcor impiagato,E aventale nel —— ca- 


pt E È am HEHH 


ventale nel pett’ una fact? ec aventale nel petto, nel pett' una faetta, 


Fee 


Che bell honor s acquiſt'in far vendetta, Che bell'honor s 'acquift'in far vendet- 


eee 


ta, in far vendetta, vendetta, in far vendet- ta, Che bell’honorsac- 
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quiſt'in far vendet- ta, Che bell honor s acquiſt'in far vendetta, 


EEE 1 1 
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far vendetta, vendetta, in far vendet- ta, 
aw 3 


Alto, 


D EFI F 


Onoi begl'occhi tuoi Facell’ 


: “Ceri 


celle, e ſtrali, Son n oi facell’ li, facel- 


dor, la abi le ces aduce, Seco la vita adu- 


piget ie 


ce, E la piaga e Tardor ela piaga e l'ardor la v aga lu- ce, 


parity itis 


Alto, 


Hz 


Ono lc ciglia glia t 


m -m Min ge DIE 2 


o d'Amore, Parco d'Amor o le ciglia tu 


E Ett bn 


si p — 


e chiome, fon lau 


zi tec ut mui: $ 


e, Onde l'alme fon pres 


tanti gi Miles: 


Onde l'alm 


Alto. 


Du petit FETE 


Ono le guancie tue, vermiglie roſe, vermiglie ro- 


kat e HEEE 
pepp penn 
priy Heat 


pt papa 


li- ce, felice chilatocca,Son lelabra rubi- ni, Son le labra rubini, E di 


erp to 


perle theſor ſcopri la bocca, Felice, feli- ce, felice chi la tocca, Felice, fe- 


tp === 


li. ce, felice chi la tocca. 


VII, - Alto, 


ciem 
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Entil Rofa del Mar ij ' anzi d’a- 


anzi d'amore, Gentil Rofa del Mar, ij 


—u 


anzi d’amore, anzid’amore, jj Se per voi moro 


EE qiu pame 


e per voi torn' in vita, Porget’ al mio dolor alcun’ai- 


— up 


alcun' ai- Se per voi moro, E pervoitorn'in vita, 


Ee UA» al mio do- lor:alcun’ ai- 


Et = 


cun” al- 


VIIL Alto, 


poned 


Ili ij caro cor mi- o, caro cormio, 


Eimer 


t'adora,a chi t'adora: Filli 


non far ch'io mora, nen far, non far ch'io mo- ra, «h'io mora, non 
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far ch'io mora, i BIER dolcement' à chi t' adora, 


Ep 


t'àdora, à chit adora: Filli non far ch'io mora, non H 


ERER EE 111 mz 


non far chio mo- ra, ch'io mora, non farch'io mora, non far ch'io mo- 
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ple 


Or Mufici cantiam, ij allegra- 


— ei a d 


mente, ‘allegramente, - allegramen- te, allegramente. Ch'egli e gia 


opine 


ritornato, llSignor defia- to, Ch'egli € già ritornato, Ill Signor 


EH ERI == m "s E 


POT Cantiamo,Cantiamo ij a Bern 


re, p ij UT ESTE "ut E mio Sese ro, 


Benveng'l mio Signore, ij Cantiamo, mec ERR 1j 


en "= =$ ni sa 
Eiger} ae ipee nere 


Signo- re, Benveng'il mio FT wig Signore. 


bb 2 


Pos 


Eravigliofo e pien di fdegn’ Amore Mira la 
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tuabellezza, Mira la tua bellezza pellegrina; Mira la tua bellezza pel- 


legri- na,Meravigliofo e pien di fdegn'Amore, Mira la tua bel- 


dE € 


lezza, t 1 tua bellezza pellegrina, Mira la tua bellezza pellegri- 
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na, Elifuoiftrali, E lı fuoi ftrali d'or fol Livia affina, Real Livia di- 
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vina. Real Livia divina, E li fuoiftrali, E li fuoiftrali d'or fol Livia af- 


Esth Hire 1 


fina, Real Livia divina, 


Alto, 
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Donna dibelta tra noi fi altera, tra not ſi altera, 


b Liber gez Ef: aye 


Vaga di dare pe- ne angoſeie e pianti, — e pian- — O Donna, 


pmp 


drbelca trà noi fi altera, tra noi fi altera, Vaga di dare pe- ne an- 


Ep 


goſcie e pianti, e pian- ti, Non fiate fi fuperba, Non fiate. fi fuper- 
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ba ſi ſuper- ba a voftr'aman- ti, Non ſiate fi fuperba 


EF AE E ppp 


voftr' amanti, ij Con gl'occhi dolci e ſanti, Non fiate fi fuper- 


e ee 


ba, Non ſiate ſi ſuper- ba, ſi ſuper- ba, à voftr’ aman- ti, Nó ſiate fi fu- 


Ey E 


perba a voſtr' amanti, ij Con gl'occhi dolcie fanti, 
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das tac AP 


i cum 
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nı fa fol la,fa folla, 


bes He um ntm poe 


i fa folla, Et al fin Mon tar 


porn np pe 


Seconda parte. XIII, Alto. 


AE e 


Lrhor che d'ogn' i o,Sciolto faro, fciolto farò 


id ABS in pH 1 a= 


ſciolto, ſciolto faro d'ogni 


SEDE EE ume 


pete 


ca ut Gin FE 
it 


ala, 


Mnibus eft no cuicinnibus AIN 


Ten 


valde ij ij diligo potum, ij diligo, diligo, dili- 


Eerrtepdt HPN stb grise ¡El 


go, diligo potum," omnibus eft n tu quod val- ` 


Ente" "t gH HHE 


de, ij ij diligo pot ij diligo, diligo, 


Ene ttr UE EIE ENTE 


go, diligo potum. Si poſſem, ſi poſſem vellem, vellem pro potu po 


ini iiit üt 


ponere pellem,ponere pellé, ij ſi poſſem, fi poffem;vellem; 


(titan mapa 


vellem pro potu ponere péllem, ponere pellem: ij 


ere qi IE 


lin- gua, mea lingua latinum, | latinum, la- 


esc ipigi 27117 nr 


tinum, poftfum- tum po tum loquitur mea lin- 
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m, latinum, latinum, 
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Pid ialibet arte 


ij Et bibo n bis ter, 
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qualibet arte magi- ſter, magiſter, magiſter. ij 


XVI, Alto. 


eee 


Vm eſſet jam in cœna, ij Polonus 


papa rr È 


cum lagena, Polonus cum lagena, Latinum loquebatur, 
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dicens lætaba- tur, Magis eft quam divinum, Magis eft quam di- 


im ni ipa 


vinum, rr bibere vinum, ij vinum, ij 


m 


vinum; vinum,vinum,vi- num. Et di- 


XVII, 
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De / ade / meins hertzens kroͤnelein / meins 


Lieb 


TEE 


haben ond i em erus endlich m gantz ablaſſen / Bricht hertz vnd bein / 


E E sini RE: = PERS 


E ri vnd bein / die liebſte mein / die liebſte mein / es muß ein mal / es 


pa 


ara cin mal es muß ein mal geſcheiden ſein / es muß ein mal / 


a 


ein mal geſcheiden fein’ es muß ein mal geſcheiden fein. 


I 


tympa tra, Horrida da: 


Ern LET ie UTE 


barda,bombar eylindros, Concutit & mi- les ij 


IE: inpri sE EE 


Alto, 


F 


1 dudum, div ij 
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ud- um,Div 


"n "nn 3 teen me 


dum,Dives eram dudum ij me fecerunt 


I t FETU mtr 


„Alea, Vina, Ver Alea, Vina, Venus, Tri- 


"TH tie + BEL Hi tme 


bus his fum fa&tus fa&us e- genus, Aléa, 


Mel A n i 4H Thai 


Alea, Vina, Ven ij Tribus his fum 


BOT "n ui tt pregi Fe 


s, Tribus his fum fa&us egent ege 


Alto, 


Dee 


E plen nultos pe riiffe, per 


pet "tricies: 


fe,multos s cyathis mul- 


ETE I gittis Az 


tos periifle, perliſſo, multos per Ne fciati 


ark At prin tes 
Egit ni (ling, BE DH 
E fur ix EE 


Sic facit ebrietas 


Foris 
Me 


dietas, 


Alto, 


I dolce gelo- 
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a, Di dolce gelofia Ardea la Donn'Ardeala Don 


perra Senate 


Quando fouavemente un bel fantin ail tambu 


Ena ope im 


il tambur il tambu 


prs sein de 


no, i il tamburi- o, Quando fouavemente un bel fan 


alteren a ni HEEF = i 


ail tambu iltamburin’, il tambur 


put tt EU SEE Hier mi 


il tambur no, il tambur 
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- "Tavola delle Canzonette. 


OMufica. 

Scher da la vaga Clori. 
O Fanciullin alato. 
Sono begli occhi tuoi. 


--.- M tof del Mar. 
Filli caro cor mio. 
Hor Muſici cantiam. 
eMeravigliofo e pien. 
O Donna di beltà. 
Piu ſtar non voglia. 
Eall hor che d ogni impaccio. 
Omnibus est notum. 
Poft [umptum potum. 
Cum effet jam in cana. 
Ade meins hertzens kroͤnelein. 
Cum tuba terribili. 
Dives eram dudum. 
De plenis cyathis, 
Di dolce gelofia. 
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